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RI CARTA RI XUTZ'IBAJ RI
SAN PABLO CHQUERI
COJONELAB AJ COLOSAS

Ri apostol Pablo cuchap u tz'ibaxic jun carta
chque ri kachalal cojonelab aj Colosas

1In wa/, ri Pablo, in apdstol. In jun chque ru
tako'n ri Jesucristo. Je wa' nu banic rumal chi are
u rayibal ri Dios.

2 Ri in, wachi'l ri kachalal Timoteo, quintz'ibaj
bi wa' we wuj ri' chque ri winak ri jicom canima’,
ri e rech ri Dios, ri kachalal rumal ri Cristo ri
e c'o pa ri tinimit Colosas. Are ta ba' ri Dios
ka Tat cutok'obisaj i wéch, cubano chi cuxlan ri
iwanima'.

Ri apostol Pablo cuban orar pa qui wi' ri co-
jonelab

3 Amak'el aretak cdka'n orar pi wi', cdkaya mal-
tioxinic che ri Dios ru Tat ri Kajaw Jesucristo.

47Je ri' cdka'no rumal chi ka tom u tzijol chi kas
ix cojoninak che ri Cristo Jesus, xukuje' chi kas
queiwaj conojel ri e rech ri Dios.

5> Je' quiban wa' rumal chi cu'l i c'ux chi c'o ri
c'olotal chiwe chila’' chicaj. Are xcu'bi i c'ux chrij
wa' aretak xita ri kas tzij. Are wa'ri Utzalaj Tzij re
ri Evangelio ri xtzijox chiwe.

6 We Utzalaj Tzij ri' re ri Evangelio tajin cubano
jas ri cuban jun che' cédq'uiyic, ri cuya u wéch pa
ronojel ruwéchulew je' jas ri xbantaj na iwuc' ix,
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tzpa ri K'ij ri xita u tzijol wa', xiwetamaj c'ut chi
kas tzij ri Dios cutok'obisaj qui wach conojel.
7Are c'uwa'rixuc'utrilok'alaj kachalal Epafras
chiwéch. Riare', are jun kach ajchacric'o kuc', jun
patdnil re ri Cristo ri kas jicom ranima'.
8Ri are' u yo'm u tzijol chke chi kas quiwaj iwib
rumal ri Lok'alaj Espiritu.

9 Rumal ri' ri uj, tzpa ri k'ij ri xkata u tzijol ri
tajin quibano, man cujtini td chubanic orar pi
wi'. Cdékata' che ri Dios chi cuk'alajisaj ru ray-
ibal chiwéch, chi cuya ronojel u wéch no'j chiwe,
Xukuje'ronojeluwéch etamanicricuyariLok'alaj
Espiritu.

10Je ri' rech je' quiban na parii c'aslemal jas ri
takal u banic cumal ri e cojoninak che ri Kajaw
Jesus, xukuje' rech amak'el quiban na ri utz céril
wiri Are' paronojel, chi quiban na ronojel u wéach
utzil, rech xukuje' cic'oji na mas riiwetambal chrij
ri Dios.

11 Cékata' che ri Dios chi cuya na iwe ru chuk'ab
ri Are', ri sibalaj nim u k'ij. Je ri' rech ruc' pacien-
cia quich'ij na ronojel u wéch c'ax ri cape pi wi',
quixquicotic,

12 xukuje' quixmaltioxin ta na che ri Dios rumal
chi u yo'm chke chi cdkac'am ke ri cuya na chque
conojel ri e rech ri Are' ri e c'o pa ri sakil re ru
takanic.

13 Ri Dios xujuto’ pu k'ab ri Satandas ri cdtakan
pa ri k'ekum, xujuk'axaj c'u jawije' ri cdtakan wi ri
lok'alaj u C'ojol.

14 Rumal c'u ru cédmical ru C'ojol xujutoro,
xusach c'u ronojel ri ka mac.
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Ru cdmical ri Cristo cubano chi cuya’ queutzir ri
winak ruc'riDios

15 Ru C'ojol ri Dios ri xpe waral cho we
uwdchulew, are je' u banic wa' jas ri Dios ri man
quilitaj taj. Ri Are’, c'd méjok cdban ronojel ri c'olic,
nabe c'ori Are'.

16 Rumal c'u ri Are' ri Dios xuban ronojel ri c'o
chicaj xukuje' ronojel ri c'o cho ruwachulew. Xban
c'u ronojel ri quilitajic, xukuje’ ri man quilitaj taj.
Conojel ri c'o takanic pa qui k'ab, pune ta ne e
angeles, ronojel u wach takanic ri nim u banic,
conojel ri k'atal tak tzij, nimalaj conojel ri xyi'
chque chi c'o qui takanic, conojel tak wa' xeban
rumal ri Cristo. Xeban c'u wa' che ri Are' rech
Canimarisax u K'ij.

17Ri Cristo, tzc'o wiri Are' ¢'d méjok cdban rono-
jelri c'olic. Rumal c'u ri Are' ronojel ri xbanic c'o
qui c'olibal, c'o qui cholajil.

18 Xukuje'ri Cristo are Cajaw conojel ri kachalal
cojonelab ri quenuc'uw ru cuerpo waral cho we
uwadchulew, junam jasricubanrikajolom c'o puwi'
ri ka cuerpo. Are ri Are' cdyo'w ri ka c'aslemal.
Are c'u wa' ri nabe chquixol conojel ri cdminakib
ri xec'astajic, rech nim na u k'ij ri Are' pa ronojel.

19 Are c'u wa' ru rayibal ri Dios ri xuchomaj ri
Are’, chi are xak junam ri Cristo ruc' ri Are' pa
ronojel.

20 Xukuje' xuchomaj ri Dios chi rumal ri Cristo
carutzirisaj ta na ronojel ri c'olic, ronojel ri c'o cho
ruwdachulew, xukuje' ronojel ri c'o chicaj. Ri Dios
c'ut xrutzirisaj ronojel ri c'olic ruc' ri Are' rumal
ru camical ri Cristo cho ri cruz.

21Ri ix nabe canok i xutum can ri Dios, i banom
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c'uic'ulel che pariiwanima’' rumal ri man utz taj
ri xiban na, xukuje' ri xichomaj. Camic c'ut ri Dios
IX rutzirisam chic ruc' ri Are'.

22 Xixrutzirisaj ruc' ri Are' rumal ri cé@mical ri

xurikri Cristo cho ricruz waral cho we uwéachulew.
Je' xuban wa' ri Cristo rech quixuya chuwéch ri

Dios, ch'ajch'oj riic'aslemal, man c'o ta chi etzelal
quibano, man c'o t c'uimac chuwéch ri Are'.

23 Rajwaxic c'ut chi kas tzij quixcojonic. Ri
ix je' jas jun ja ri utz banom chuyaquic, ri man
caslabtaj taj, ri co ]ekehc Man quiya ta c'u can
ri cu'l wiic'ux. Are c'u wa' ri Tzij ri xito aretak
xtzijox ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chiwe. Are
c'uwa' we Tzij ri' ri tajin cétzijox cdmic cho ronojel
ruwdchulew. In wa’, ri Pablo, in jun chque ri
quetoban chutzijoxic wa' we Utzalaj Tzij ri'.

Cdyi' che ri apostol Pablo chi cdpatdinin chque ri
kachalal cojonelab

24 Camic c'ut quinquicotic rumal ri c'éx ri tajin
quinriko rumal iwech. Xak je ri' ri in quintoban
chubanic tz'akat che ri c¢'ax ri rajwaxic caquirik na
ri kachalal cojonelab ri quenuc'uw ru cuerpo ri
Cristo waral cho we uwdachulew.

25 Ri in, in jun chque ri e cojom che paténil tak
que ri kachalal cojonelab. Are ri Dios ri Xxyo'w wa'
pa nu k'ab, ru banic wa' we chac ri' che i paténixic
ix, rech kas tz'akat quinban chuk'alajisaxic ru
Lok' Pixab ri Dios chiwéch.

26 Are c'uwa' ri man etamtal td can nabe, ri man
uyo'mtdretamaxicriDiospatakrik'ijrijunabrie
oc'owinak, aretak e c'asal ri ojer tak winak. Camic
c'ut k'alajisam chi wa' chquiwéch ri e rech ri Dios,
e are' conojel ri quecojon che.
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27Utz c'u xril wi ri Dios chi chquiwéch ri e rech
ri Are' cuk'alajisaj wiri man etamtal t can nabe,
ri sibalaj nim u K'ij, ri xukuje' sibalaj je'lic. Are
c'uwa' ru chomam lok chi cuya na chque conojel
winak, ri winak aj Israel xukuje' riwinakrimane
aj Israel taj. Riman etamtal taj are wa' chiri Cristo
cac'oji na pa ri iwanima'. Tzare c'u wa' ri je'lalaj
cu'lbal i c'ux ri sibalaj nim u k'ij.

28 Ri uj cékatzijoj ri Utzalaj Tzij chrij ri Cristo.
Quekapixbaj conojel winak, xukuje' quekatijoj
rech kas cdquich'obo, rech kas tz'akat ri qui
chomanicricojonelabrixa ejun chicruc'riCristo.

29 Rumal c'u ri' quinchacunic, quintij nu k'ij,
quincoj ronojel ri nu chuk'ab ri yo'm chwe rumal
ri Cristo.

2

1Cwaj c'ut chi quiwetamaj chi sibalaj quintij nu
K'ij rumal iwech, sibalaj quinoc il chiwe, xukuje'
chquerie c'oparitinimit Laodicea, xukuje' chque
conojel ri mdja' quetam nu wéch.

2Je ri' quinbano rech ri e are' cdwalijisax ri can-
ima', xukuje' rech cdcaj quib nimalaj conojel, xa
e jun chic ri e are’. Are quinban wa' rech kas
céquich'ob na ri cuban ri Dios, je ri' chi kas cécu'bi
qui c'ux chrij ri Are'. Are mas utz na wa' chuwach
apachique k'inomal ri c'olic. Quintij nu k'ij rech
kas cdquetamaj u wach ri Cristo. Are c'uwa' ri man
etamtal t4 can nabe, ri méja' cak'alajisax rumal ri
Dios.

3 Ruc' c'u ri Are' sibalaj c'o wi ronojel u wéch
etamanic xukuje' ronojel u wach no'j ri sibalaj
je'lic.
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4 Quinbij wa' chiwe rech man c'o t4 jun cécowin
cheisubicruc'je'lalaj tak tzij ri xak caquibij chiwe
rech quixkaj pa qui k'ab.

5 Pune ta ne man in c'o iwuc' chwinakil, ri ix
c'ut ix c'o pa wanima' je' ta ne kas tzij in c'o iwuc'.
Quinquicotic aretak quinwilo chi utz quibano,
quiban ronojel pa cholajil, chi kas tzij ix cojoninak
che ri Cristo, man i tasom ta c'u iwib chrij ri Are'.

6Je c'uri', jas ri xibano, xic'amowaj ri Jesucristo
che Iwajaw, xa jun chixc'ol ruc' ri Are'.

7Je' chibana' jas jun che' ri co tiquil pa ri ulew,
man c'o ta jas quixslabisanic. Rajwaxic chi kas
quixcojon che ri Kajaw Jesusjasric'utum chiwéch.
Je' chibana wa', xukuje' sibalaj chiya maltioxinic
che ri Dios amak'el ronojel k'ij.

Waral cdkil wi chi ri Cristo cuban c'ac’ che ri ka
c'aslemal

8 Chiwila iwib mixkaj pa qui k'ab ri winak ri
cacaj quixquisub ruc' ri je'lalaj tak qui t21] chquij
ri qui nak'atisam wi quib ri e are’, ruc' c'u ri qui
chomanic ri man c'o ta u patén chr1] ri cajulew.
Man are ta ru tijonic ri Cristo, Xxane are ri qui
tijonic winak, ri xak ajuwdchulew wa'.

9 Ronojel c'u ru banic ri Dios cériktaj wa' ruc' ri
Cristo rixil u wich waral cho we uwéchulew, rumal
chiri Cristo, are kas Dios.

10Ri ix c'ut c'o ri Dios pa ri iwanima' rumal chi
Xa ix jun ruc' ri Cristo. Ri Are' c'ut catakan pa qui
wi' conojel ri c'o qui takanic, pa qui wi' conojel ri
angeles, xukuje' catakan pa qui wi' conojel ri nimak
qui banic ri yo'm chque chi c'o takanic pa qui k'ab.

11 Xukuje' rumal chi xa ix jun ruc' ri Cristo,
cojomriretalric'ac' trato pa tak riiwanima'. Man
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are ta c'u wa' ri céban che ru cuerpo jun winak,
xane are wa' ri xuban ri Cristo aretak xixuto' pa
ri ojer 1 c'aslemal, ri c'aslemal rech etzelal. Je ri'
xubano rech man quiban té chic ri man utz taj ri
craj riiwanima'.

12 Aretak xbanikasna', je'tane rixixmuk junam
ruc' ri Cristo, xukuje' junam xixc'astaj ruc'. Je ri,
rumal chixixcojon che rinimalaju chuk'ab ri Dios
ri xc'astajisan ri Cristo chquixol ri cdminakib.

13 Ri ix nabe canok je' ta ne ri ix cdminak rumal
riimac, xukuje' rumal chiriix manix aj Israel taj,
man i nimam té c'u ri ojer Pixab.* Xpe c'u ri Dios,
xuyarikasic'aslemal junam ruc' ri Cristo, xusach
ronojel riimac.

14 Ri Dios xusach ri nimalaj ka c'as ri c'o chkij,
ri u k'atom tzij pa ka wi' chi cac'djisax ka wéch,
rachi'l curipixabricujutak chubanic q'uia jastak.
Xresaj chkij, xusach u wach wa' rumal ru camical ri

Cristo chori cruz. ) _ .
15Ri Cristo, aretak xcdm cho ri cruz, xch'acan ri
Are' puwl' rijun ri cdbin pa ri sutz' mayul Xuku]e

pa qui wi' conojel ri nimak qui banic, ri c'o qui
takanic. Xresaj ri qui chuk'ab, xukasaj qui K'ij
chquiwdch conojel, xekaj c'u pu k'ab ri Cristo.

Rajwaxic chi ri cojonelab cdgquitzucuj ri utzil ri
cdpe chicaj chuq'uexwdich rijastak ajuwdchulew
16 C'o ba' jun mucoj jun pixab chrij ri quitijo, o
chrij apachique u wéich nimak'ij. Muban wa' chrij
ri nimak'jj rech ri c'ac’ ic'. Muban c'u wa' chrij ri
k'ij re uxlanem.

2:13 Ri mero tzij waral are “..man cojom td ri retal ri ojer trato
cheriicuerpo”. Chawila' Hechos 7:8, nota.
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17Conojel tak wa' e are' xa jujun c'utbal re rikas
Cape na, jas ri u nanoch’' jun winak ri césachic. Ri
kas xuc'ut lok, rikas quilitajic, are c'u wa' ri Cristo.

18 Chiwila ba' chi mémaj ri tojbal iwe cumal ri
winak ri cica'n che quib chi man céca'n td nimal.
Xak are subunic wa'. Are winak wa' ri xukuje'
quequik'ijilaj tak ri dngeles. We winak ri' xak
cdquinim quib chupam ri man quetam taj, chupam
ri man cék'alajin taj. Céca'n c'u nimal xa rumal ri
q'uia u wich qui chomanicri e are'.

19 We winak ri' qui tasom quib chrij ri Cristo.
Ri Cristo catakan pa ka wi' je' jas ri cuban ri ka
jolom c'o puwi' ri ka cuerpo. Are ri Are' ri ciyo'w
qui chuk'ab ri kachalal cojonelab ri quenuc'uw ru
cuerpo waral cho we uwdachulew, are c'u ri Are’
ri xukuje' queq'uiyisanic. Je ri' chquijujunal ru
tz'akatil ru cuerpo queq'uiyic, utz cica'n conojel
che quirikic quib, je'jas ru chomam ri Dios pa qui
Wi'.

20Ri iX, iX cAminak chic junam ruc'ri Cristo. Quel
cubij wa' chi man junam té chic riino'jjasri qui
no'j ri niq'uiaj winak chic ri xak ajuwéchulew. ¢Jas
c'u che quiban na ri cica'n ri niq'uiaj winak chic
ajuwdchulew je' ta ne chi ri ix ¢'a iX jun cuc' ri e
are'? ¢Jas che quinimaj na ri qui pixab ri e are' ri
man utz taj?

21 Ri winak ri' ciquibij: “jMichap wa'l” —quecha'.
“iMitij wa', miwuc'aj wa' paik'ab!” —quechari'".

22 Ronojel wa' we pixab ri' xa are qui takanic,
quitijonicriwinak chquijjastak rixa cdsach na qui
wadch.

23 Kas tzij c'ut, je' ta ne chi nim u banic wa' we
cénimax ri cdquibij, xa rumal chi quek'ijilan chque
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tak ri dngeles. Cdca'n che quib chi man céca'n ta
nimal, man kas tzij ti c'ut. Xukuje' cdca'n c'dx che
ri qui cuerpo. Are c'uri qui tijonic man clcowin ta
che resaxic riitzel tak qui rayinic ri winak.

3

1Ri ix, ix c'astajinak chic chquixol ri cAminakib
junam ruc' ri Cristo. (Quel cubij wa' chi banom
c'ac' che ri i c'aslemal rumal ri Are'.) We je ri',
rajwaxic chi quitzucuj ri utzil ri cépe chila' chicaj
ri t'uyul wi ri Cristo pa ru wiquiék'ab ri Dios.™

2 Chichomaj apan ri c'o chila' chicaj, man xak
Xuwi ta c'uri c'o cho ruwéchulew.

3 Ri ix, iX cdminak junam ruc' ri Cristo. (Quel
cubijwa'’ chiriic'aslemal cimic man junam ta ruc'
riojeric'aslemal.) Riic'aslemal cdmic c'olotal ruc'
ri Cristo pu k'ab ri Dios.

4C'ori kas ka c'aslemal rumal ri Cristo ri c'o pa
kanima'. Aretak c'ut cédpe chi ri Are', are chi' ri
quilitaj na i wach ruc' ri Are', cdnimarisax c'u na i
K'ij junam ruc'.

Waral cdkil wi ru jalbem rib ri ojer ka c'aslemal

ruc'ric'ac’ ka c'aslemal o .
5 Chisacha ba'u wich ronojel ri man utz taj rech

ruwdchulew ri c'o pa ri iwanima'. Miban iwe jas
ri cdca'nri tz'l' ri xak caquirik quib, man c'o ti qui
pixab. Miban ri etzelal ri sibalaj &was u banic cho
ri Dios, me' c'u iwanima' chubanic ri man utz taj,
riitzel tak i rayinic. Mirayij q'uia u wéch jastak ri
xak rech ruwéchulew rumal chi junam wa' ruc' ri
qui k'ijjilaxic tak tiox ri xa e banom cumal winak.

* 3:1Paru wiquidk'ab”: Chawila' ri Efesios 1:20, nota.
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6 Rumal c'u wa' cdpe na ri nimalaj royowal ri
Dios pa qui wi' ri winak ri man queniman ta che.

7Ri ix c'ut nabe canok xiban conojel tak wa' we
mac ri' pariojeric'aslemal.

8 Are c'u ri cidmic chiya can u banic ronojel
wa' we ri'. Xak mépe iwoyowal, me' iwanima'
chubanicriman utz taj, riitzel takirayinic, miban
c'u ri etzelal. Mixyok'onic, mibij ri itzel tak tzij ri
q'uixbal qui bixic.

9 Miban tzij chixol, ri jun ruc' ri jun chic, rumal
chiiyo'm canriojeric'aslemal, xukuje' ronojel ri
man utz taj ri xiban nabe.

10 Camic ri' are jun chi wiriic'aslemal, je' ta ne
i cojom jun c'ac' atz'iak. Tajin cuban na c'ac’ wa'
we i c'aslemal ri' ronojel k'ij rumal ri Dios ri tajin
cuq'uex ri i no'j, tajin cuq'uex ri iwanima' rech
quixel na junam ruc'ri Are'. Je ri' kas quiwetamaj
na u wéch ri Dios pa ri iwanima'.

11 Man nim td u banic cdmic we aj Israel jun
winak o we man aj Israel taj, we cojom retal ri ojer
trato che jun o we man cojom taj. Man nim ta u
banic we estranjer jun winak o we man estranjer
taj, we c'o retam jun o we man c'o ta retam, we
cuban ri u chac c'o pu k'ab jun u patron o we ne
man c'o td u patron. Rikasnim ubanic cdmic, areri
Cristo. Rajwaxic chiriCristo nim naubanicri Are'
chuwach ronojel, catakan c'u ri Are' pa kanima'
nimalaj konojel.

12 Ri ix, ix u lok' ri Dios, ix cha'tal c'u rumal,
rech ix rech ri Are'. Rumal ri' chibana ronojel u
wiéch utzil pariic'aslemal. Chitok'obisaj qui wéch
niq'uiaj winak chic, chibana utzil cuc' conojel.
Miban nimal, xane rajwaxic quixch'awic. Micoj i
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c'amal, xane chichajij paciencia.

13'We ruc' jubik’ c'o c'éx ri cuban jun che ri jun
chic, chicuyu wa', xukuje' chita' ri sachbal i mac
we c'o jun chiwe c'o jas c'o pa ranima' chrij jun
chic. Jas xuban ri Cristo chiwe xusach riimac, je'
chibana ix xukuje'.

14Man xuwi td wa', xane rajwaxic sibalaj quiwaj
iwib. Are c'uwa'rikas cdbanow chiwe chixaixjun.
Cuban c'u tz'akat che ronojel.

15 Ri utzil ri cuya ri Dios chixol, are chtakan
wa' pa ri iwanima'. Are c'u wa' ri ix siq'uim wi
rumal ri Dios rech xa ix jun chic, ix ri quinuc' ru
cuerpo ri Cristo waral cho we uwéchulew. Chiya
ba' maltioxinic pa ronojel.

16 Chiya che ru Lok' Pixab ri Cristo chi kas
cdjeki pa riiwanima’, chtakan c'u wa' pa ronojel ri
quibano. Chitijola iwib ruc' ronojel u wéch utzalaj
no'j, chiwalijisaj c'u ri iwanima' chbil tak iwib.
Chibixoj salmos, himnos, xukuje' ronojel u wach
bix ri cuya ri Lok'alaj Espiritu chiwe. Chibixoj
wa' che ri Dios ruc' ri maltioxinic ri cape pa ri
iwanima'.

17 Ronojel ri quibano, ronojel cu ri quibij,
chibana wa' pa ru bi' ri Kajaw Jesus. Rumal c'uri
Are' chiya ba' maltioxinic che ri Dios ka Tat.

Ri apostol Pablo cubij jas ri rajwaxic pa ri qui
c'aslemalri cojonelab
18 Riix ixokib, riix c'ulan chic, chixniman chque
ri iwachajil rumal chi are rajwaxic chi je' quiban
iX, ri ix cojoninak che ri Kajaw Jesus.
19Ri ix achijab, ri ix c'ulan chic, lok' cheiwila ri
iwixokil, xak mdq'uistaj i c'ux cuc'.
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20 Ri ix alabom, alitomab, chixniman chque ri i
nanitat paronojel, utz c'u cril wa' ri Kajaw Jesus
aretak je' quibano.

21Ri ix, tat nan, xak miyac coyowal ri iwalc'ual
rech man quebison taj.

22 Ri ix ajchaquib, chixniman chque ri i patrén
waral cho we uwéchulew pa ronojel. Man xuwi
td utz quiban che qui paténixic aretak quixquilo
rech utz quixquil wi, xane chibana ri cépe pa ri
iwanima', muban quieb i c'ux. Je ri' chiban na
rumal chi quixej iwib cho ri Dios.

23 Ronojel ri quibano, chibana wa' ruc
quicotemal je' ta ne are tajin quipaténij ri Kajaw
Jesus, man are ta c'u ri winak.

24 Twetam c'ut chi ri Kajaw Jesus cuya na chiwe
chi quiwechbej ru tobanic ri Are' che tojbal iwe,
rumal chi are ri Cristo ri kas i Patron ri tajin
quipatanij.

25Jachin c'uri cuban ri man utz taj, cuc'amnari
rajil u q'uexel ri man utz taj ri cubano, rumal chi
ri Dios junam queril wi conojel ri winak.

1 Ri ix xukuje' ri ix patron, chibana ri takal u
banic, ri jicomal cuc' ri paténil tak iwe. Chna'taj
chiwe chi ri ix xukuje' c'o jun i Patron ri c'o chila’
chicaj.

2 Amak'el ronojel k'ij chibana orar, chixoc il
chubanic wa', chiya c'u maltioxinic che ri Dios.

3 Aretak quiban orar, chibana orar pa ka wi'
uj xukuje', rech ri Dios cuya na chke chi cuya'
cékatzijoj ru Lok’ Pixab ri Are'. Je ri' cujcowinic
cakaya u bixic ri xuban ri Cristo ri man etamtal ta
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can nabe. Rumal c'u rech ru tzijoxic wa'in c'o pa
che'.

4 Chibana orar rech kas utz quinban
chuk'alajisaxic wa' we tzij ri' jas ri takal u banic
wumal.

5> Kas chiwila na jas ri quiban cuc' ri man e
cojonelab taj, xak mitzak riik'j.

6 Utz chixtzijon cuc' ri winak, chibij ri kas c'ou
patdn chque. Kas chichomaj na ri' ri quibij aretak
c'ojasri caquita' ri winak chiwe.

Ri apostol Pablo cuya birutzil qui wdch ri kacha-
lal

7Ronojel ri nu banom cubij na rilok'alaj kacha-
lal Tiquico chiwe. Ri are' are jun kachalal ri ji-
com ranima'’ ri cdtoban wuc' chupaténixic ri Kajaw
Jesus.

8 Nu takom c'u bi iwuc' chubixic chiwe jas ri
kanom uj waral, xukuje' rech cuwalijisaj na ri
iwanima' ix.

9 Xukuje' nu takom bi ri Onésimo junam ruc'.
Ri are' are jun lok'alaj kachalal ri jicom ranima’,
Xukuje' are jun wa' iwuc'. Ciquitzijoj c'u na chiwe
ronojel ri tajin cic'ulmataj waral.

10Ri Aristarco, ri wach ajpache’, rachi'l ri Mar-
cos ru primo ri Bernabé, ciquiya bi rutzil i wéch.
Riin, ya nu bim chic chiwe chrij ri Marcos, chi we
copan iwuc' rajwaxic quic'ulaj ruc’ utzil.

11 Xukuje' ri Jesus, ri cabix Justo che, cuya bi
rutzil i wich. Xuwi c'u tak wa' chquixol ri winak
aj Israel ri e cojoninak che ri Kajaw Jesus tajin
qumqulto chutzuoxu: ru takanic ri Dios, sibalaj
c'u qui cu'bisam nu c'ux.
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12 Ri Epafras cuya bi rutzil i wich. Are' paténil
re ri Cristo, xukuje' are jun wa' iwuc'. Ri are'
amak'el cuban orar pi wi', cubochi'j ri Dios rech
kas jicom ri iwanima' quixcojonic, kas c'u quijach
iwib chubanic ru rayibal ri Dios.

13 Kas tzij wilom in chi ri Epafras sibalaj coc il
chiwe, xukuje' chque ri cojonelab ri e c'o pa ri
tinimit Laodicea, cachi'l ri cojonelab ri e c'o pa ri
tinimit Hierapolis.

14 Ri Lucas ri lok'alaj cunanel xukuje' cuya bi
rutzil i wach, rachi'l ri Demas.

15 Chibana tok'ob, chiya rutzil qui wach ri kacha-
lal ri e c'o pari tinimit Laodicea, xukuje' ri Ninfas
cuc' conojelrikachalal cojonelab ri cdquimulij quib

chorachoch. ) o
16 Aretak césiq'uitaj u wich wa' we wuj ri'

chiwdch ix, chitaka bi cuc' ri kachalal cojonelab aj
Laodicea rech césiq'uix u wach wa' chquiwéch ri e
are' chila' xukuje'. Are c'u ri wuj ri qui c'amom ri
cojonelab aj Laodicea, ri cdquitak na bi iwuc/, ri ix
quisiq'uij na u wach wa' we wuj ri' xukuje'.

17 Chibij wa' we tzij ri' che ri Arquipo: “Chawila’
chi kas utz caban chubanic ri chac ri xyi' chawe
chupaténixic ri Kajaw Jesus,” —chixcho'k che.

18 In wa', ri Pablo, quintz'ibaj bi wa' we rutzil i
waéch ri' ruc' ri nu k'ab in. Chna'taj chiwe chiri in,
in c'o pa che'. Are ta ba' ri Dios cétok'obisan i wéch.
Amén.
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